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GRUNDLÆGGENDE SIKKERHEDSADVARSLER
• Apparatet må ikke benyttes af personer (herunder børn) med nedsatte fysiske, sen-

soriske eller mentale evner eller manglende erfaring og viden, medmindre det sker 
under overvågning, eller en person, som er ansvarlig for deres sikkerhed, giver in-
struktion i sikker brug af apparatet.

• Hold øje med børn for at sikre, at de ikke leger med apparatet. 
• Rengøring og vedligeholdelse af apparatet, som skal udføres af brugeren, må kun ud-

føres af børn under overvågning.
• Dyp aldrig maskinen i vand, når den rengøres.
• Apparatet er udelukkende beregnet til husholdningsbrug. Apparatet er ikke beregnet 

til brug i: Rum, der anvendes som køkken til de ansatte i butikker, kontorer og andre 
arbejdsmiljøer samt bondegårdsferiehuse.

• Hvis stikket eller ledningen bliver beskadiget, bør det/den kun udskiftes af et ser-
vicecenter for at forebygge enhver risiko.

KUN TIL DE EUROPÆISKE MARKEDER:
• Dette apparat kan anvendes af børn over 8 år, hvis de overvåges eller har fået vejled-

ning i den sikre brug af apparatet, og de risici det kan medføre. Rengøring og ved-
ligeholdelse, som udføres af brugeren, må aldrig udføres af børn på under 8 år, og 
arbejdet skal altid udføres under overvågning. Hold enheden og netledningen util-
gængeligt for børn under 8 år.

• Apparatet kan anvendes af personer med nedsat fysiske, sensoriske eller mentale 
egenskaber eller personer med manglende erfaring eller kendskab til apparatet, så 
længe de overvåges eller har fået anvisninger i sikker anvendelse af apparatet, og hvis 
de har forstået faren ved at bruge apparatet

• Børn må ikke lege med apparatet.
• Tag altid ledningen ud af apparatet, hvis det ikke efterlades under opsyn samt og 

inden montering, afmontering og rengøring heraf.
Overflader med dette symbol bliver meget varme under brug (symbolet er kun angi-
vet på visse modeller).
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SIKKERHEDSADVARSLER
Symboler anvendt i denne brugsanvisning.
De vigtigste anvisninger er mærkede med disse symboler. Det 
er strengt nødvendigt, at disse advarsler respekteres.

Fare! 
Manglende overholdelse kan medføre eller forårsager person-
kvæstelser som følge af elektrisk stød med fare for livet.

 Advarsel! 
Manglende overholdelse af denne advarsel kan medføre per-
sonskader eller beskadigelse af maskinen.

 Fare for forbrændinger! 
Manglende overholdelse kan medføre eller forårsage skoldnin-
ger eller forbrændinger.

 OBS: 
Dette symbol fremhæver gode råd og vigtige oplysninger til 
brugeren.

Fare! 
Da maskinen er strømforsynet, er det ikke muligt at udelukke 
faren for elektrisk stød.
Overhold derfor følgende sikkerhedsanvisninger:
•  Rør ikke apparatet med våde hænder eller fødder.
•  Rør ikke stikket med våde hænder.
•  Det skal sikres, at det anvendte stik altid er frit tilgænge-

ligt, da det kun således vil være muligt at tage stikket ud 
ved behov. 

•  Tag fat om stikket, når det tages ud af stikkontakten. 
Undgå at trække i ledningen, da det vil kunne beskadige 
den.

•  Tag stikket ud af stikkontakten for at slukke maskinen 
fuldstændigt.

•  Forsøg ikke selv at reparere apparatet, hvis det går i 
stykker. 

 Sluk maskinen, tag stikket ud, og kontakt et 
servicecenter. 

•  Inden rengøring skal man slukke kaffemaskinen, tage 
stikket ud af stikkontakten og lade maskinen køle af.

 Advarsel! 
Opbevar emballagematerialet (plastikposer, ekspansiv poly-
styren) uden for børns rækkevidde.

 Fare for forbrændinger!  
Apparatet fremstiller varmt vand, og når det er i brug, kan der 
dannes vanddamp. 
Undgå at komme i kontakt med vandsprøjt eller varm damp.
Når apparatet er i drift, kan pladen til kopperne blive meget 
varme.

Tilsigtet anvendelse
Maskinen er fremstillet til at tilberede kaffe og opvarme 
drikke. 
Al anden anvendelse må anses for ukorrekt og dermed farlig. 
Fabrikanten er ikke ansvarlig for skader som følge af den for-
kerte brug af apparatet.

Brugsanvisning
Læs disse anvisninger omhyggeligt, inden kaffemaskinen tages 
i brug. Manglende overholdelse af anvisningerne kan medføre 
personkvæstelser og skader på maskinen. 
Fabrikanten er ikke ansvarlig for skader, som følge af mang-
lende overholdelse af disse brugsanvisninger.

 OBS: 
Opbevar brugsanvisningen på et sikkert sted. Hvis apparatet 
videregives til andre, skal brugsanvisningen altid medfølge.

INDLEDNING
Tak, fordi du har valgt den automatiske kaffe- og 
cappuccinomaskine. 
Vi ønsker dig god fornøjelse med din nye kaffemaskine.  Brug 
et par minutter til at læse nærværende brugsanvisning. Det vil 
være en hjælp til at undgå, at du bliver udsat for fare eller kom-
mer til at beskadige kaffemaskinen.

Bogstaver i parentes
Bogstaverne i parentes svarer til figurteksten angivet i Beskri-
velse af apparatet (side 2-3).

Problemer og reparationer
I tilfælde af problemer kan det først og fremmest forsøges at 
afhjælpe dem efter anvisningerne i afsnittene "Meddelelser 
der vises på displayet" og “Fejlfinding” . 
Skulle disse vise sig at være utilstrækkelige eller for yderligere 
oplysninger, tilrådes det at rette henvendelse til Kundeservi-
cen, ved at ringe på nummeret angivet på det vedlagte ark 
“Kundeservice”. 
Hvis dit land ikke er nævnt, ringes til nummeret angivet på ga-
rantibeviset. Henvendelse skal udelukkende ske til De’Longhi 
Teknisk service for eventuelle reparationer. Adresserne findes 
på garantibeviset, som er vedlagt kaffemaskinen.
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BESKRIVELSE
Beskrivelse af apparatet 
(side 3 -     A   )
A1. Knap til indstilling af malegrad
A2. Hovedafbryder
A3. Kaffebønnebeholder
A4. Låg til kaffebønnebeholderen
A5. Låg på tragten og på måleskeens sæde
A6. Måleskeens sæde
A7.  Kopbakke plade (kopvarmer aktiveret, når energispa-

refunktionen er afbrudt)
A8. Kaffepulvertragt 
 formalet
A9. Varmtvands-/dampdyse
A10. Vandbeholder
A11. Strømkabel
A12. Kopbakke
A13. Drypbakke
A14. Serviceluge
A15. Kaffegrumskar
A16. Kaffestuds (justerbar højde)
A17. Kaffetransportør
A18. Infusionsenhed
A19. Betjeningspanel
A20.  Varmtvandshane
A21.  Misurino dosatore
A22.  Pensel til rengøring
A23.  Afkalkningsmiddel
A24.  Teststrimmel til vandets hårhedsgrad (Total hardness 

test)

Beskrivelse af mælkebeholderen
(side 3 -     B   )
B1. Låg med mælkeskummer
B2. Beholdergreb
B3. CLEAN tast
B4. Mælkeopsugningsrør (2 stk. følger med)
B5. Rør til udledning af opskummet mælk
B6. Mælkebeholder

Beskrivelse af betjeningspanelet
(side 3 -     C   )
Nogle af panelets ikoner har dobbeltfunktion: Den angives i pa-
rentes i beskrivelsen.
C1. Display: vejleder brugeren under anvendelse af appa-

ratet
C2. Knappen  : for at tilberede 2 kopper kaffe 

(Når du får adgang til MENUEN: For at bladre tilbage i 
menuen)

C3. Knappen : for at tilberede 1 koppe kaffe (Når du får 
adgang til MENUEN: Ok tast for at aktivere og bekræfte 

den valgte funktion)
C4. Knappen MENU: for at åbne programmeringsmenuen
C5. Knappen : tænder eller slukker for kaffemaski-

nen (standby)
C6. Knappen : For at udskænke varmt vand
C7. Knappen CAPPUCCINO: For at tilberede en cappuccino 

eller en opskummet mælk (dobbelt tryk på knappen)
C8. Knappen : til valg af kaffemængden  

(Når du får adgang til MENUEN: For at bladre frem i 
menuen)

C9. Knappen : til valg af kaffesmagen (Når du får 
adgang til MENUEN: knappen ESC for at gå ud af me-
nuen)

C10. Knappen : for at udføre en skylning
C11. Knappen : til valg af formalet kaffe

INDLEDENDE HANDLINGER
Kontrol af apparatet
Efter at have fjernet emballagen kontrolleres det, at appara-
tet er i god stand, og at alt tilbehør er til stede. Anvend ikke 
apparatet, hvis det har synlige skader. Kontakt et De’Longhi 
Servicecenter. 

Installation af kaffemaskinen

  Advarsel!
Når maskinen installeres, skal følgende sikkerhedsforskrifter 
overholdes:
• Apparatet afgiver varme til omgivelserne. Når apparatet 

er blevet anbragt på arbejdsfladen, skal det kontrolleres, 
at der er mindst 3 cm frit rum mellem selve kaffemaski-
nen og sider og bagside, samt et frit rum på mindst 15 cm 
over kaffemaskinen.

• Eventuel indtrængning af vand i apparatet kan beskadige 
det. 

 Apparatet må derfor ikke placeres i nærheden af vandha-
ner eller vaske.

• Apparatet kan tage skade, hvis vandet inde i kaffemaski-
nen fryser til. 

 Den må derfor ikke installeres i omgivelser, hvor tempera-
turen kan komme ned under frysepunktet.

• Strømforsyningskablet skal anbringes, så det ikke beska-
diges af skarpe kanter eller kommer i kontakt med varme 
overflader (f.eks. kogeplader).

Tilslutning af apparatet

 Advarsel!
Kontrollér, at strømforsyningens spænding svarer til den, der er 
trykt på typeskiltet på undersiden af maskinen.
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Apparatet må udelukkende tilsluttes en korrekt installeret stik-
kontakt med en kapacitet på mindst 10A og med en effektiv 
jordforbindelse.
Hvis stikket og stikkontakten ikke passer sammen, skal stikket 
udskiftes af en fagmand med et af passende type.

Første anvendelse af apparatet

 OBS:
• Kaffemaskinen er blevet kontrolleret på fabrikken ved 

anvendelse af kaffe, og det er derfor helt normalt at finde 
spor af kaffe i kværnen. Det garanteres under alle om-
stændigheder, at kaffemaskinen er ny.

• Det anbefales at tilpasse vandhårdhedsgraden snarest 
muligt ved at følge proceduren, beskrevet i afsnittet "Ind-
stilling af vandets hårdhedsgrad" (s. 18).

1. Tilslut apparatet til strømforsyningen, og tryk hovedaf-
bryderen i pos. I (fig. 1) bag på kaffemaskinen.

Det ønskede sprog skal vælges (sprogene skifter cirka hvert 3. 
sekund):
2. når det ønskede sprog vises, tryk på knappen OK (fig. 2) i 

nogle sekunder. Når sproget er gemt, viser displayet med-
delelsen: "ENGLISH SET" [Engelsk indstillet].

Fortsæt derefter ved at følge instruktionerne, der vises på selve 
apparatet:
3. “FYLD VANDBEHOLDEREN!”: Træk vandbeholderen ud, 

fyld beholderen med frisk vand til MAX-linjen, og sæt 
beholderen i igen (fig. 3).

4.  “INSERT WATERSPOUT” [Indsæt vandhane] : Kontrollér, at 
varmtvandshanen er indsat på dysen, og anbring en behol-
der (side. 4) på mindst 100 ml under den.

5. “Varmt vand Tryk på OK”: tryk på knappen OK (fig. 2). 
Displayet viser skriften “Vent venligst…”, mens apparatet 
begynder at udlede vand fra varmtvandshanen.

Maskinen afslutter proceduren til første start, og derefter vises 
meddelelsen “Slukker, vent venligst…” og apparatet slukkes. 
Nu er kaffemaskinen klar til normal brug.

 OBS:  
• Der skal laves 4-5 kopper kaffe eller 4-5 kopper cappuc-

cino, inden kaffemaskinen begynder at give et tilfredsstil-
lende resultat.

TÆNDING AF APPARATET

 OBS: 
Inden apparatet tændes, skal du sørge for, at hovedafbryderen 
bag på apparatet er i pos. I (fig. 1).

Hver gang apparatet tændes, udfører den en automatisk for-
varmnings- og skyllecyklus, som ikke kan afbrydes. Apparatet 
er først klar til brug, når denne cyklus er afsluttet.

 Fare for forbrændinger! 
Under skylningen kommer der en smule varmt vand, som op-
samles i drypbakken nedenunder, ud fra kaffestudsen.  Pas på 
ikke at komme i kontakt med vandsprøjtene.
• Tryk på knappen  for at tænne apparatet (fig. 5): 

På displayet vises meddelelsen “Heating up Please wait” 
[Varmer op Vent venligst].

Når opvarmningen er udført, viser maskinen en anden med-
delelse: “Skylning ” sammen med en statusbar, der udfyldes, som 
tilberedningen skrider frem; på denne måde sender apparatet 
vand igennem alle de indvendige rør for at opvarme dem.
Kaffemaskinen har nået driftstemperaturen, når meddelelsen, 
som viser smag og kaffemængde, vises på displayet.

SLUKNING AF APPARATET
For hver slukning, udfører apparatet en automatisk skylning, 
som ikke kan afbrydes.

 Advarsel! 
For at undgå skader på apparatet, tryk altid på knappen
for at udføre slukningen. 

 Fare for forbrændinger! 
Under skylningen kommer der en smule varmt vand ud fra kaf-
festudsen (kun hvis en kop kaffe er blevet tilberedt). 
Pas på ikke at komme i kontakt med vandsprøjtene.

Tryk på knappen (fig. 5) for at slukke apparatet. Appara-
tet udfører skylningen og slukker.

 OBS: 
Hvis apparatet ikke bruges i længere tid, skal også hovedafbry-
deren trykkes ned i position 0 (fig. 6).
Hovedafbryderen skal aldrig stilles i pos. 0 hvis apparatet er 
tændt.
Maskinen udfører ikke skylningen hvis der ikke er blevet tilbe-
redt en kaffekop mens maskinen er tændt.
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MENUINDSTILLINGER
Man får adgang til programmeringsmenuen ved at trykke på knappen 
MENU’. Følgende punkter kan vælges fra menuen: Akalkning, Indstil 
sprog, Energibesparelse, Indstilling af klokkeslæt, Automatisk tænding, 
Auto-slukning, Indstil temperatur, Vandets hårdhedsgrad, Statistik, 
Fabriksindstillinger.

Afkalkning
For anvisninger vedrørende afkalkning henvises til side 119.

Sprogindstilling
Hvis det ønskes at indstille sproget, der anvendes på displayet, 
gøres følgende:
1.  Tryk på knappen MENU’ for at gå ind i menuen;
2.  Tryk på knappen eller på  indtil meddelelsen "Indstil 

sprog" vises”;
3.  Tryk på knappen OK;
4.  Tryk på knappen eller på indtil det ønskede sprog vi-

ses på displayet;
5.  Tryk på knappen OK for at bekræfte.
6.  Tryk nu på knappen ESC for at forlade menuen.

Energibesparelse
Med denne funktion er det muligt at slå energisparemodus til 
eller fra. Når funktionen er aktiveret, sikrer den et mindre ener-
giforbrug i overensstemmelse med de gældende europæiske 
standarder.  Aktivering og deaktivering af funktion udføres på 
følgende måde:
1. Tryk på knappen MENU’ for at gå ind i menuen;
2. Tryk på knappen eller på indtil meddelelsen "Energi-

besparelse" vises”;
3.  Tryk på knappen OK; displayet viser skriften “Deaktivere?” 

(eller  “Enable?” [Aktivér?], hvis funktionen allerede er 
blevet deakitiveret).

4. Tryk på knappen OK for at deaktivere eller aktivere funk-
tionen eller tryk på ESC for at gå ud fra menuen.

Når funktionen er aktiveret, vises ‘’Energy saving’’ [Energibe-
sparelse] på displayet efter en periode uden aktivitet.

 Bemærk! 
• For at gå ud fra "Energibesparelse" funktionen, tryk på en 

hvilken som helst knap og tryk derefter på knappen der 
viser den ønskede tilberedning.

• Det er muligt at du skal vente i nogle sekunder når du går 
over fra "Energibesparelse" funktionen til, anmodning om 
den ønskede tilberedning: denne ventetid signaleres med 
meddelelsen "Tilberedning i gang".

• Hvis mælkebeholderen er indsat, aktiveres funktionen 
“energibesparelse” ikke.

Indstilling af klokkeslæt
Hvis det ønskes at indstille klokkeslættet på displayet, gøres 
følgende:
1.  Tryk på knappen MENU’ for at gå ind i menuen;
2.  Tryk på knappen eller  findtil meddelelsen “Indstil 

klokkeslæt” vises;
3.  Tryk på knappen OK; timerne blinker på displayet;
4.  Tryk på knappen eller på for at vælge timerne;
5.  Tryk på knappen . OK for at bekræfte: minutterne blinker 

på displayet;
6.  Tryk på knappen eller på for at ændre minutterne;
7.  Tryk på knappen . OK for at bekræfte;
8.  Tryk nu på knappen ESC  for at forlade menuen.

 Bemærk! 
Klokkeslættet vises på displayet når apparatet er i stand-by el-
ler i energibesparelse funktion: Hvis klokkeslættet ikke indstil-
les, viser displayet skriften “0:00” der blinker.

Auto-start
Det er muligt at indstille tidspunktet for automatisk tænding, 
så kaffemaskinen er klar til brug på et bestemt tidspunkt (for 
eksempel om morgenen) til straks at lave kaffe.

 Bemærk! 
For at kunne anvende denne funktion, skal klokken være ind-
stillet korrekt.

Den automatiske tændefunktion aktiveres på følgende måde:
1.  Tryk på knappen MENU’ for at gå ind i menuen;
2.  Tryk på knappen eller på  indtil meddelelsen “Auto-

matisk tændefunktion" vises;
3.  Tryk på knappen OK: Displayet viser “Enable?” [Aktivér?].
4. Tryk på knappen OK; timerne blinker på displayet;
5. Tryk på knappen eller på for at vælge timerne;
6.  Tryk på knappen OK for at bekræfte: minutterne blinker 

på displayet;
7.  Tryk på knappen eller på for at ændre minutterne;
8.  Tryk på knappen OK for at bekræfte: Under skriften "Auto-

matisk tændefunktion" vises symbolet .
9.  Tryk nu på knappen ESC for at gå ud af menuen: når appa-

ratet er i stand-by, viser displayet symbolet ved siden 
af uret, for at signalere, at den automatiske tændefunk-
tion er programmeret.

For at deaktivere funktionen:
1.  Tryk på knappen MENU’ for at gå ind i menuen;
2.  Tryk på knappen eller på  indtil meddelelsen “Automa-

tisk tændefunktion" vises;
3. Tryk på knappen OK; Displayet viser “Disable?” [Deak-

tivér?];
4. Tryk på knappen OK for at bekræfte.
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5. Tryk nu på knappen ESC for at forlade menuen: Symbolet 
 vises ikke mere på displayet i stand-by.

Auto-slukning (Stand by)
Det er muligt at indstille auto-slukningen således, at apparatet 
slukkes efter 15 eller 30 minutter eller efter 1, 2 eller 3 timer, 
hvor det ikke anvendes.
1.  Tryk på knappen MENU’ for at gå ind i menuen;
2. Tryk på knappen eller på indtil meddelelsen "Auto-

slukning" vises;
3.  Tryk på knappen OK;
4. Tryk på knappen eller på indtil det ønskede valg vises 

(15 eller 30 minutter, eller efter 1, 2 eller 3 timer);
5. Tryk på knappen OK for at bekræfte;
6. Tryk nu på knappen ESC  for at forlade menuen.
Nu er auto-slukningen omprogrammeret.

Temperaturindstilling
Hvis man ønsker at indstille vandtemperaturen for kaffebryg-
ningen, gøres følgende:
1.  Tryk på knappen MENU’ for at gå ind i menuen;
2. Tryk på knappen eller på indtil displayet viser skriften 

"Indstil temperatur”;
3. Tryk på knappen OK;
4.  Tryk på knappen eller på indtil den ønskede tempe-

raturindstilling vises på displayet (l = lav; llll = 
høj);

5.  Tryk på knappen OK for at bekræfte;
6.  Tryk nu på knappen ESC  for at forlade menuen.

Indstilling af vandets hårdhedsgrad
For anvisninger vedrørende indstilling af vandets hårdheds-
grad henvises til side 120.

Statistikfunktion
Med denne funktion vises maskinens statistiske data. For at 
visualisere dem på displayet, gøres følgende:
1.  Tryk på knappen MENU’ for at gå ind i menuen;
2. Tryk på knappen eller på indtil "Statistics" [Statistik] 

vises på diplayet;
3. Tryk på knappen OK;
4. Ved at trykke på knappen eller på , er det muligt at 

kontrollere:
- hvor mange kopper kaffe, der er blevet lavet,
- hvor mange kopper cappuccino, der er blevet lavet;
- hvor mange afkalkninger, der er blevet udført;
- hvor mange liter vand, der samlet er blevet udledt,
5. Tryk herefter 2 gange på knappen ESC for at gå ud af me-

nuen.

Fabriksindstillinger (reset)
Med denne funktion nulstilles alle menuindstillinger og alle 

programmeringer af mængder til fabriksindstillingerne (und-
taget sproget, som forbliver det indstillede). For at nulstille til 
fabriksindstillinger gøres følgende:
1.  Tryk på knappen MENU for at gå ind i menuen.
2.  Tryk på knappen eller på indtil displayet viser skriften 

"Fabriksindstillinger”;
3.  Tryk på knappen OK;
4.  Displayet viser “Confirm?” [Bekræft?]
5.  Tryk på knappen OK for at bekræfte og forlade menuen.

KAFFETILBEREDNING

 Bemærk! 
Det er muligt at du skal vente i nogle sekunder når du går over 
fra "Energibesparelse" funktionen til den første kop kaffe til-
beredes.

Valg af kaffesmag
Maskinen er forindstillet til at tilberede kaffe med normal 
smag.
Det er muligt at vælge mellem følgende smage:
Extra-mild taste [Ekstra mild smag]
Mild taste [Mild smag]
Standard taste [Normal smag]
Strong taste [Stærk smag]
Extra-strong taste [Ekstrastærk smag]

For at skifte smag trykkes gentagne gange på knappen 
 (fig. 7), indtil displayet viser den ønskede smag.

Valg af kaffemængde i koppen
Kaffemaskinen er forindstillet til at tilberede normal kaffe.
For at vælge kaffemængden trykkes gentagne gange på knap-
pen :(fig. 8) indtil displayet viser meddelelsen vedrø-
rende den ønskede mængde kaffe:

Tilsvarende kaffe ESPRESSO (ml)

MY COFFEE [MIN EGEN 
KAFFE]

program.
 fra≃20 til≃180

LILLE ≃40

STANDARD COFFEE [NOR-
MAL KOP ESPRESSO]

≃60

LONG COFFEE [STOR KOP 
ESPRESSO]

≃90

EXTRA LONG [MEGET 
STOR KOP KAFFE]

≃120

Tilpasning af mængden af "min egen kaffe" 
Maskinen er forindstillet til at tilberede ca. 30 ml “my coffee” 
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[min egen kaffe]. Hvis du vil ændre denne valgmulighed, gøres 
følgende:
1. Placér en kop under kaffestudsen (fig. 9).
2. Tryk gentagne gange på knappen (fig. 8) indtil 

displayet viser ‘’MIN EGEN KAFFE”. 
3. Hold knappen  (fig. 2) trykket ind, indstil medde-

lelsen MYCOFFEE Program Quantity [1 MIN EGEN KAFFE 
Programmér mængde], og kaffemaskinen begynder at 
tilberede kaffen. Slip derefter knappen.

4. Lige så snart kaffen i koppen når det ønskede niveau, 
trykkes igen på knappen  .

Nu er kaffemaskinen programmeret i henhold til den nye 
mængde.

Justering af kaffekværnen
Der er ikke behov for at justere kaffekværnen, i det mindste 
ikke i begyndelsen, fordi den er allerede forindstillet sådan, at 
en korrekt kaffetilberedning opnås. 
Hvis tilberedningen, efter at de første kopper kaffe er lavet, er 
for hurtig eller for langsom (dråbevis udledning), er det nød-
vendigt at justere malegraden ved hjælp af drejeknappen (fig. 
10).

 Bemærk! 
Drejeknappen må udelukkende drejes, når kaffekværnen er i 
gang.

Hvis kaffen udledes for langsomt 
eller slet ikke, drejes ikke mere end 
et hak ad gangen i urets retning 
mod tallet 7 (= kaffen er mere groft 
malet).
For at opnå en mindre tynd og mere 
cremet tilberedning drejes derimod 

et hak mod urets retning mod tallet 1 (ikke mere end et hak 
ad gangen, ellers kan det ske, at kaffen bagefter udledes drå-
bevis). 
Virkningen af justeringen mærkes først efter tilberedning 
af mindst yderligere 2 kopper kaffe. Hvis det ønskede re-
sultat ikke opnås efter denne justering, er det nødvendigt 
at gentage handlingen og dreje knappen endnu et hak.

Gode råd til en varmere kaffe
For at opnå en varmere kaffe, anbefales det:
• Udføre en skylning før tilberedningen: Tryk på knappen 

for at vælge funktionen "Skylning…”: Det varme 
vand der opvarmer maskinens indvendige kredsløb, og 
der gør det muligt at den tilberedte kaffe bliver varmere, 
løber ud fra hanen;

• anbring kopperne på kopvarmeren indtil de bliver varme; 
• at opvarme kopperne med varmt vand (ved at bruge 

varmtvandsfunktionen),
• Indstil en "høj" kaffetemperatur gennem menuen  

(llll).

Tilberedning af kaffe med kaffebønner

 Advarsel! 
Undgå at bruge karamelliserede eller kandiserede kaffebøn-
ner, da de risikerer at sidde fast i kaffekværnen og gøre den 
uanvendelig.

1. Kom kaffebønnerne i kaffebønnebeholderen (fig. 11).
2. Under kaffestudsen placeres:
 - 1 kop, hvis man ønsker 1 kop kaffe (fig. 9);
 - 2 kopper, hvis man ønsker 2 kopper kaffe (fig. 12).
3. Sænk kaffestudsen for at nærme den koppen mest mu-

ligt: Det giver en bedre creme (fig. 13).
4. Tryk på knappen for den ønskede tilberedning (1 kop  

eller 2 kopper ) (fig. 2 og 14).  
5. Tilberedningen starter, og displayet viser kaffemængden 

og en statusbar, der udfyldes, som tilberedningen skrider 
frem.

Når tilberedningen er afsluttet, er kaffemaskinen klar til at 
blive anvendt igen.

 OBS: 
• Det er muligt at afbryde tilberedningen, mens kaffema-

skinen brygger kaffe, i et hvilket som helst øjeblik, ved at 
trykke på en hvilken som helst tilberedningsknap.  o

 ).
• Så snart tilberedningen er færdig, er det muligt at øge 

mængden af kaffe i koppen ved (inden for 3 sekunder) at 
holde en af kaffetilberedningsknapperne inde ( o

).
Når tilberedningen er afsluttet, er apparatet klar til at blive 
brugt igen.

 Advarsel! 
Hvis kaffen udledes dråbevist eller for hurtigt med for lidt 
creme, eller hvis kaffen er for kold, læs de tips, der er angivet i 
kapitlet “Fejlfinding” (side 21).
Under brug er det muligt at nogle alarmmeddelelser vises på 
displayet. Deres forklaring beskrives i afsnittet "Meddelelser 
der vises på displayet" (side 19).

Tilberedning af kaffe med formalet kaffe

 Advarsel!  
• Den formalede kaffe må aldrig påfyldes, når kaffemaski-

nen er slukket, for at undgå at kaffen spredes indvendigt 
i maskinen og tilsmudser den. Det kan medføre skader på 
kaffemaskinen.
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• Tilsæt højst 1 strøget måleske, i 
modsat fald kan kaffemaskinen 
blive snavset indvendigt eller skak-
ten tilstoppet.

 Bemærk! 
Når der bruges formalet kaffe, er det kun muligt at tilberede en 
kop kaffe ad gangen.

1. Tryk på tasten  (C11): Displayet viser “Formalet” der 
blinker.

2. Det skal sikres, at tragten ikke er tilstoppet, hvorefter der 
tilsættes en strøget måleske formalet kaffe (fig. 14).

3. Placér en kop under kaffestudsen (fig. 9).
4. Tryk på tilberedningsknappen  (fig. 2).
5. Tilberedningen starter, og en statusbar udfyldes mens 

tilberedningen er i gang.
Når tilberedningen er afsluttet, er kaffemaskinen klar til en 
anden anvendelse. for at deaktivere funktionen med formalet 
kaffe, tryk igen på knappen eller .

TILBEREDNING AF DRIKKE MED MÆLK

 Bemærk! 
For at undgå at få en mælk, der ikke er godt opskummet eller 
har store bobler, skal mælkebeholderens låg og varmtvands-
dysen altid rengøres, som beskrevet i afsnittet “rengøring af 
mælkebeholderen” på s. 18.

Påfyldning og tilkobling af mælkebeholderen
1. Tag låget af (fig. 16);
2. Fyld beholderen med en tilstrækkelig mængde mælk, og 

sørg for ikke at overskride MAX-niveauet, der er trykt på 
beholderen (fig. 17).

 Bemærk! 
• For at opnå et mere tykt og ensartet skum skal der bruges 

køleskabskold (ca. 5° C) skummet- eller letmælk. 
 Det er muligt at justere skummen under tilbered-

ningen: ved at flytte regulatoren mod skriften CAF-
FELATTE bliver den mindre opskummet. 

 Ved at flytte den mod skriften CAPPUCCINO bliver 
den mere opskummet.

• Hvis “Energy saving” [Energibesparelse] er aktiveret, kan 
tilberedningen af cappuccinoen tage et par sekunder. 

Denne ventetid signaleres med meddelelsen "Tilberdning 
i gang...".

3. Det skal sikres, at røret, som opsuger mælken, er korrekt 
indsat på mælkebeholderens låg (fig. 18).

4. Sæt låget på mælkebeholderen igen.
5. Fjern varmtvandshanen fra dysen (fig. 19).
6. Kobl mælkebeholderen til dysen ved at trykke i bund (fig. 

20):
7. Følg nedenstående anvisninger for hver enkelt funktion.

Tilberedning af cappuccino eller latte macchiato
1. Efter at have koblet mælkebeholderen (se det forrige 

afsnit), anbring en kop, der er tilstrækkelig stor under 
kaffestudsen og under røret til udledning af opskummet 
mælk.

2. Stil cursoren mellem pos. CAPPUCCINO” og pos. CAFFEL-
ATTE” (fig. 21).

3. Tryk på knappenCAPPUCCINO (fig. 22). Maskinen viser 
meddelelsen “CAPPUCCINO” og en statusbar, der udfyldes, 
som tilberedningen skrider frem.

4. Efter et par sekunder strømmer den opskummede mælk 
ud af mælkestudsen og fylder koppen. Hvis skummen ikke 
er som ønsket, flyt cursoren mod pos. CAPPUCCINO” (= + 
skum) eller mod pos. CAFFELATTE” (=- skum). Mælkens 
strømning afbrydes automatisk og derefter begynder kaf-
fen at løbe ud. 

5. Nu er cappuccinoen klar: Rør evt. sukker i, og strø lidt cho-
koladepulver hen over mælkeskummet.

 Bemærk! 
Hvis det ønskes at afbryde tilberedningen, trykkes på knappen 

CAPPUCCINO.
Så snart udledningen er afsluttet, hvis du ønsker at fortsætte 

med udledningen, tryk på knappen CAPPUCCINO (inden 
for 3 sekunder fra den automatiske afbrydelse af udled-
ningen).

• Lad ikke mælkebeholderen være uden for køleskab i læn-
gere perioder: Jo højere mælkens temperatur er (5°C er 
ideelt), jo dårligere skummer den.

Tilberedning af opskummet mælk (uden kaffe)
Følg proceduren, der er beskrevet i det forrige afsnit (Tilbered-
ning af opskummet mælk), ved at stille cursoren i pos. CAP-
PUCCINO og ved at trykke 2 gange i stedet for 1 (inden for to 
sekunder) knappen CAPPUCCINO (fig.22). Maskinen viser 
meddelelsen “Opskummet mælk”. 

 Bemærk! 
Hvis det ønskes at afbryde tilberedningen af mælken under ud-

+ skum

- skum
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ledningen, trykkes en gang på knappen CAPPUCCINO.

Tilberedning af ikke-opskummet mælk (uden kaffe)
Følg proceduren, der er beskrevet i det forrige afsnit (Tilbered-
ning af opskummet mælk), ved at stille cursoren i pos. CAF-
FELATTE.

Rengøring af mælkeskummeren med CLEAN tasten

 Advarsel! Fare for forbrænding 
Under rengøringen af mælkebeholderens indvendige rør (B5) 
kommer der en smule varmt vand ud fra mælkestudsen.  Pas 
på ikke at komme i kontakt med vandsprøjtene.
Når displayet viser skriften “Tryk på knappen CLEAN” der blin-
ker (efter hver tilberedning med mælk), følg fremgangsmåden 
nedenfor beskrevet for at udføre rengøringen og fjerne mæl-
keresterne:
1. Lad mælkebeholderen sidde på kaffemaskinen (det er 

ikke nødvendigt at tømme den);
2. Placér en kop eller en anden beholder under røret, hvor 

den opskummede mælk udledes;
3. Tryk på knappen "CLEAN" (fig. 23) og hold den trykket 

ned indtil statusbaren, der vises på displayet sammen 
med meddelelsen "Rengøring i gang" er udfyldt.

4. Fjern mælkebeholderen og rengør altid dysen med en 
svamp (fig.24).

 Bemærk! 
Når displayet viser meddelelsen “Tryk på knappen CLEAN” der 

blinker, er det under alle omstændigheder muligt at fort-
sætte med en hvilken som helst tilberedning af kaffe eller 
af mælk; hvis du ønsker at foretage flere tilberedninger 
af kopper med mælk, rengør mælkebeholderen efter den 
sidste tilberedning.

• Mælken, der er tilbage i beholderen kan opbevares i køle-
skab.

• I nogle tilfælde er det nødvendigt at vente til kaffema-
skinen varmer op for at kunne rengøre den, ved at holde 
knappen CLEAN inde.

Programmere mængderne af kaffe og mælk i koppen 
for cappuccino eller mælk
Kaffemaskinen er forindstillet til at udlede standardmængder. 
Hvis det ønskes at ændre disse mængder, gøres følgende:
1. Sæt en kop under kaffestudsen og røret, som udleder op-

skummet mælk.
2. Hold knappen CAPPUCCINO inde, indtil displayet viser 

skriften “Mælktil CAPPUCCINO Programmér mængde”.
3. Slip knappen. Kaffemaskinen begynder at udlede mælk.
4. Så snart den ønskede mængde mælk i koppen nås, tryk-

kes igen på knappen CAPPUCCINO.

5. Efter nogle sekunder begynder maskinen at tilberede 
kaffe i koppen, og displayet viser skriften "Kaffe til CAP-
PUCCINO Programmér Mængde”

6. Når kaffen i koppen når den ønskede mængde, trykkes 
igen på knappen CAPPUCCINO. Udledningen af kaffe 
afbrydes.

Nu er kaffemaskinen omprogrammeret i henhold til de nye 
mængder mælk og kaffe.

TILBEREDNING AF VARMT VAND

 OBS: 
Hvis “Energy saving” [Energibesparelse] er aktiveret, kan det 
tage et par sekunder, inden udledningen af varmt vand begyn-
der, og signaleres med meddelelsen “Tilberedning i gang”.

Tilberedning

 Advarsel! Fare for skoldning.
Gå ikke fra maskinen, mens den udleder varmt vand. Røret til 
udledning af det varme vand bliver varm under udledningen, 
og man bør derfor kun tage fat i hanen på håndtaget. 
1. Kontrollér, at varmtvandshanen er korrekt tilsluttet.
2. Placér en beholder under vandhanen (så tæt som muligt 

for at undgå at det sprøjter) (fig.4).
3. Tryk på knappen . Displayet viser meddelelsen  “Varmt 

vand…” og en statusbar, der udfyldes, som tilberednin-
gen skrider frem.

4. Vandet løber ud af hanen: Udledningen afbrydes automa-
tisk efter ca. 250 ml.

5. For at afbryde udledningen af varmt vand manuelt, tryk-
kes igen på knappen .

Ændring af den automatisk udledte mængde vand
Maskinen er fabriksindstillet til at udlede ca 250 ml. Hvis det 
ønskes at ændre mængden, gøres følgende:
1. Placér en beholder under hanen.
2. Hold knappen  inde, indtil displayet viser "Varmt Vand 

Programmér Mængde”; slip herefter knappen.
3. Når det varme vand i koppen når det ønskede niveau, 

trykkes endnu en gang på knappen   .  
Nu er kaffemaskinen omprogrammeret i henhold til den nye 
mængde.

RENGØRING

 Advarsel! 
• Der må ikke anvendes opløsningsmidler, slibende rengø-

ringsmidler eller alkohol til rengøring af kaffemaskinen. 
På de fuldautomatiske De’Longhi maskiner er det ikke 
nødvendigt at anvende kemiske tilsætningsstoffer for 
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rengøring af kaffemaskinen. 
• Ingen af maskinens dele tåler maskinopvask, bortset fra 

mælkebeholderen (B).
• Anvend ikke metalgenstande til at fjerne kalk eller kaf-

feaflejringer, da de kan ridse metal- eller plastikoverfla-
derne.

Rengøring af kaffemaskinen
Følgende dele af kaffemaskinen skal rengøres jævnligt:
-  kaffegrumsbeholder (A15),
-  drypbakke (A13),
-  maskinens indvendige del, tilgængelig efter åbning af 

servicelugen (A14),
-  vandbeholder (A10),
-  kaffestudser (A16) og varmtvandsdyse (A9),
-  kaffepulverskakt (A7),
- infusionsenhed (A18).
-  mælkebeholder (B)

Rengøring af kaffegrumsbeholderen
Når displayet viser “EMPTY GROUNDS CONTAINER” [tøm kaf-
fegrumsbeholder], skal den tømmes og rengøres. Meddelelsen 
vises, indtil kaffegrumsbeholderen rengøres, og kaffemaskinen 
kan ikke lave kaffe. 
For at udføre rengøringen (med tændt kaffemaskine):
1. Åbn servicelugen på den forreste del (fig. 25), træk dryp-

bakken ud (fig. 26), tøm den og rengør den.
2. Tøm og rengør kaffegrumsbeholderen (A13) omhyggeligt, 

og sørg for at fjerne alle rester, der er aflejret på bunden: 
Den medfølgende pensel (C2) har en spatel, som egner sig 
til dette.

3. Sæt drypbakken og kaffegrumsbeholderen på igen.
4. Luk servicelugen.

 Advarsel! 
Når man tager drypbakken ud, skal kaffegrumsbeholderen al-
tid tømmes, også selvom den kun er lidt fyldt. Gør man ikke 
det, kan det ske, at beholderen fyldes hurtigere end beregnet, 
og kaffemaskinen blokeres.

Rengøring af drypbakken

 Advarsel! 
Hvis drypbakken ikke tømmes jævnligt, kan vandet løbe over 
og trænge ind i kaffemaskinen eller ved siden af den. Det kan 
skade maskinen, støttepladen eller det omkringliggende om-
råde.

Drypbakken er udstyret med en flydende indikator (rød), som 
viser vandniveauet i den (fig. 26). Før denne indikator begynde 
at komme frem på bakken, hvor kopperne anbringes, skal bak-

ken tømmes og rengøres.
Drypbakken fjernes på følgende måde:
1. Åbn servicelugen (fig. 25).
2. Træk drypbakken og kaffegrumsbeholderen ud (side. 26);
3. Tøm drypbakken og kaffegrumsbeholderen og vask dem.
4. Sæt drypbakken og kaffegrumsbeholderen på igen;
5. Luk servicelugen.

Indvendig rengøring af kaffemaskinen

 Fare for elektrisk stød! 
Inden kaffemaskinen rengøres indvendigt, skal den slukkes (se 
afsnit "Slukning", side 10) og ledningen skal tages ud af stik-
kontakten. Kom aldrig kaffemaskinen ned i vand.

1. Kontrollér jævnligt (ca. hver 100 kaffekopper), at kaffe-
maskinen ikke er beskidt indvendigt (fjern drypbakken 
for at få adgang). Hvis nødvendigt fjernes kaffeaflejringer 
med den medfølgende pensel (A22).

2. Støvsug alle rester (fig. 28).

Rengøring af vandbeholderen
1. Rengør vandbeholderen (A10) jævnligt (ca. en gang om 

ugen) med en fugtig klud og en smule neutralt opvaske-
middel.

2. Skyl grundigt vandbeholderen efter rengøringen for at 
fjerne alle rester af rengøringsmidler. 

3. Fyld beholderen med friskt vand og sæt beholderen til-
bage.

Rengøring af kaffestudsen
1. Rengør jævnligt kaffestudsen med en svamp eller en klud 

(fig. 29).
2. Kontrollér at hullerne i kaffestudsen ikke er tilstoppede. 

Hvis nødvendigt fjernes kaffeaflejringer med en tandstik-
ker (fig. 30).

3. Udfør en skylning en gang om ugen ved at trykke på 
knappen  .

Rengøring af kaffepulvertragten
Kontrollér jævnligt (ca. en gang om måneden), at tragten til 
påfyldning af formalet kaffe (A7) ikke er tilstoppet. Hvis nød-
vendigt fjernes kaffeaflejringer med den medfølgende pensel 
(A22).

Rengøring af infusionsenheden
Infusionsenheden (A18) skal rengøres mindst en gang om 
måneden.

 Advarsel! 
Infusionsenheden må ikke tages ud, når maskinen er tændt.
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1. Det skal sikres, at kaffemaskinen er blevet slukket korrekt 
(se "Slukning", side 10).

2. Åbn servicelugen (fig. 24). 
3. Træk drypbakken og kaffegrumsbeholderen ud (side. 26).
4. Tryk på de to røde udløserknapper og træk samtidigt infu-

sionsenheden udad (fig. 24).

 Advarsel!  
SKYL KUN MED VAND 
INGEN RENGØRINGSMIDLER - INGEN OPVASKEMASKINE
Rengør infusionsenheden uden brug af rengøringsmidler, da 
de vil kunne beskadige den.
5. Læg infusionsenheden i blød i vand i ca. 5 minutter og 

skyl den derefter under hanen.
6. Ved hjælp af penslen (A22) fjernes eventuelle kafferester 

fra infusionsenhedens leje.
7. Efter rengøringen sættes infusionsenheden på plads ved 

at indsætte den i holderen og i den nedre stift og der tryk-
kes på PUSH, til der høres et klik.

 Bemærk! 
Hvis det er svært at indsætte in-
fusionsenheden, skal den (inden 
den indsættes) trykkes lidt sam-
men ved at trykke hårdt samtidig 
på den nedre 

og på den øvre del, som vist på figuren. 
8.  Når den er indsat, skal det sikres, at de 

to røde knapper er slået ud igen.
9. Sæt drypbakken tilbage med kaffe-

grunsbeholderen. 
10. Luk servicelugen.

Rengøring af mælkebeholderen
Rengør mælkebeholderen efter hver tilberedning med mælk, 
som beskrevet i det følgende:
1. Tag mælkebeholderens låg af.
2. Tag mælkeudlednings- og opsugningsrøret af.
3. Vask omhyggeligt alle dele med varmt vand og neutralt 

opvaskemiddel. Alle dele kan tåle maskinopvask, hvis de 
placeres i opvaskemaskinens øverste kurv.

 Pas på at der ikke er 
mælkerester indven-
digt i hullerne. 

5. Kontrollér også at 
opsugnings- og ud-
ledningsrørene ikke 
er tilstoppede af 
mælkerester. 

6. Genmontér mælke-
udlednings- og op-
sugningsrøret.

7. Sæt låget på mælke-
beholderen igen.

Rengøring af varmt-
vands-/dampdysen
Rengør dysen med en 
svamp efter hver tilbe-
redning med mælk for at 
fjerne rester af mælk på pakningerne (fig. 24)

AFKALKNING
Kaffemaskinen skal afkalkes, når beskeden "DESCALE!“ [af-
kalk!], blinkende vises på displayet.

 Advarsel! 
• Afkalkningsmidlet indeholder syrer, som kan virke irrite-

rende på hud og øjne. Det er yderst vigtigt at overholde 
fabrikantens sikkerhedsforskrifter, som er gengivet på af-
kalkningsmidlets pakke, samt forskrifterne for hvad man 
skal stille op, hvis midlet kommer i kontakt med hud eller 
øjne.

• Det anbefales at kun anvende De’Longhi afkalknings-
middel. Anvendelse af uegnede afkalkningsmidler, samt 
uregelmæssig afkalkning, kan medføre, at der opstår fejl, 
som ikke dækkes af fabrikantens garanti.

1. Tænd maskinen.
2. Gå ind i programmeringsmenuen ved at trykke på knap-

pen MENU. Tryk på knappen eller på indtil meddelel-
sen "Afkalkning" vises”;

3. Tryk på knappen OK for at bekræfte: På displayet vises 
“tilfør afkalkningsmiddel. Tryk på OK”.

4. Før bekræftelse, skal vandbeholderen tømmes helt ud 
(A10). Hæld afkalkningsmiddel (A23) fortyndet med vand 
i vandbeholderen, fortyndet med vand, (i henhold til for-
holdene, der er anført på afkalkningsmidlets indpakning) 
og sæt den så tilbage.

 Advarsel! Fare for forbrænding 
Der kommer varmt vand, som indeholder syre, ud af hanen. Pas 
på ikke at komme i kontakt med vandsprøjtene.



126

Niveau   3
  lllm

Niveau 4
  llll

Indstilling af vandets hårdhedsgrad
1. Tryk på knappen MENU for at gå ind i menuen.
2. Tryk på knappen eller på til emnet "Vandets hårheds-

grad” vises.
3. Bekræft ved at trykke på knappen OK.
4. Tryk på eller på og indstil hårdhedsgradsniveauet, der 

svarer til det, som blev målt med teststrimlen (se fig. i 
foregående afsnit).

5. Tryk på knappen OK for at bekræfte indstillingen.
6. Tryk nu på knappen ESC  for at forlade menuen.

Nu er maskinen omprogrammeret i henhold til den nye 
indstilling af vandets hårdhedsgrad.

TEKNISKE DATA
Spænding:  220-240 V~ 50/60 Hz maks. 10A
Strømforbrug:  1350W
Pumpetryk:  15 bar
Vandbeholderens kapacitet:  1,8 L
Mål BxHxD:  282x364x425 mm
Ledningslængde: 1,5 m
Vægt:  11 Kg
Maks. kapacitet bønnebeholder 200 g

Dette produkt opfylder EF-forordningen 1935/2004 
om materialer og genstande bestemt til kontakt med 
fødevarer.

BORTSKAFFELSE
  Maskinen må ikke bortskaffes sammen med hus-

holdningsaffaldet, den skal derimod afleveres til et 
godkendt indsamlingscenter.

5. Placér en tom beholder med en min. kapacitet på 1,8l 
under varmtvandshanen.

6. Bekræft ved at trykke på knappen OK.
7. Efter bekræftelse med OK, viser displayet meddelelsen 

"Afkalkning i gang...". Afkalkningsprogrammet starter, 
og afkalkningsvæsken kommer ud af vandhanen. Afkalk-
ningsprogrammet udfører automatisk en række skylnin-
ger med mellemrum, for at fjerne kalkaflejringer inde i 
kaffemaskinen. 

Efter ca. 30 minutter viser displayet skiftevis “RINSING” [SKYL-
NING] og ‘’FILL TANK’’ [FYLD BEHOLDER].
8. Apparatet er nu klar til en skyllecyklus med rent vand. 

Fjern vandbeholderen, tøm den, skyl den med friskt vand, 
fyld den med rent vand og sæt den tilbage: Displayet viser 
“Skylning...Tryk på OK”.

9. Tøm beholderen, som blev anvendt til at opsamle afkalk-
ningsvæsken, og placér den igen under cappuccinatoren.

10. Tryk på knappen OK for at starte skylningen. Det varme 
vand løber ud af hanen, og displayet viser “RINSING, 
Please wait” [SKYLNING, Vent venligst]. 

11. Når vandbeholderen er helt tom, vises meddelelsen “Rin-
sing complete Press OK” [Skylning færdig Tryk på OK]”.

12. Tryk på knappen OK : Apparatet slukker automatisk.
For at tænde igen for apparatet, tryk på knappen .

 Bemærk! 

Hvis afkalkningscyklussen ikke afsluttes korrekt (f.eks. pga. 
strømafbrydelse) anbefales det at gentage cyklussen.

INDSTILLING AF VANDETS HÅRDHEDSGRAD
Meddelelsen DESCALE [AFKALK] vises efter en forudbestemt 
driftsperiode, som afhænger af vandets hårdhedsgrad. 
Kaffemaskinens fabriksindstilling er hårdhedsniveau 4. Hvis 
man ønsker det, kan kaffemaskinen programmeres i overens-
stemmelse med vandets reelle hårdhed i området, hvorved 
afkalkning skal udføres mindre ofte.

Måling af vandets hårdhedsgrad
1. Tag den medfølgende testsstrimmel “TOTAL HARDNESS 

TEST” (A24) ud af pakningen.
2. Dyp strimlen fuldstændigt i et glas vand i ca. et sekund.
3. Tag strimlen op af vandet og ryst den let. Efter cirka et 

minut dannes 1, 2, 3 eller 4 små røde firkanter alt efter 
vandets hårdhedsgrad, hver firkant svarer til 1 niveau.

Niveau 1
  lmmm

Niveau 2
  llmm
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MEDDELELSER DER VISES PÅ DISPLAYET
VIST MEDDELELSE MULIG ÅRSAG AFHJÆLPNING

FYLD VANDBEHOLDER  OP! Der er ikke nok vand i beholderen. Fyld beholderen med vand og/eller indsæt den 
korrekt ved at trykke den i bund til tilkoblingen 
høres (fig. 3).

GROUND TO FINE ADJUST 
MILL [FOR FINTMALET. 
JUSTÉR KVÆRN]

Malegraden er for fin, og kaffen strømmer for 
langsomt ud eller slet ikke.

Gentag kaffebrygningen og drej justerings-
knappen et hak mod nummer 7 i urets retning, 
mens kværnen arbejder. Hvis udledningen ef-
ter mindst 2 brygninger stadig er for langsom, 
gentages justeringen ved at dreje justerings-
knappen et hak til.

INSERT WATER SPOUT 
[INDSÆT VANDHANE]

Vandhanen er ikke eller forkert indsat Indsæt vandhanen i bund (fig. 4).

EMPTY GROUNDS 
CONTAINER [TØM 
KAFFEGRUMSBEHOLDER]

Kaffegrumsbeholderen er fyldt. Tøm kaffegrumsbeholderen og rengør den og 
sæt den på plads igen. Vigtigt: Når man tager 
drypbakken ud, skal kaffegrumsbeholderen al-
tid tømmes, også selvom den kun er lidt fyldt. 
Gør man ikke det, kan det ske, at beholderen 
fyldes hurtigere end beregnet, og kaffemaski-
nen blokeres. (For at de 72 timer nedtælles på 
korrekt måde, skal maskinen aldrig være sluk-
ket med hovedafbryderen i pos. 0).

Der er gået 72 timer efter den første kaffe siden 
den forrige udtømning er blevet foretaget. 

INSERT WASTE COFFEE 
CONTAINER [INDSÆT 
KAFFEGRUMSBEHOLDER]

Kaffegrumsbeholderen er ikke blevet indsat 
efter rengøringen.

Åbn servicelugen, træk drypbakken id og ind-
sæt kaffegrumsbeholderen (A15).

ADD PRE-GROUND COFFEE 
[TILSÆT FORMALET KAFFE]

Der er valgt ”formalet kaffe”, men der er ikke 
kommet formalet kaffe i tragten.

Kom formalet kaffe i tragten, eller fravælg 
funktionen til formalet kaffe.

DESCALE [AFKALK] Angiver, at det er nødvendigt at afkalke kaf-
femaskinen.

Det er nødvendigt snarest muligt at udføre 
afkalkningsprogrammet, som beskrevet i ka-
pitlet “Afkalkning”.

LESS COFFEE [REDUCÈR 
KAFFEMÆNGDEN]

Der er brugt for meget kaffe. Vælg en mildere smag, eller reducér mængden 
af formalet kaffe.

FILL BEANS CONTAINER [FYLD 
BØNNEBEHOLDEREN]

Der er ikke flere kaffebønner. Fyld bønnebeholderen (fig. 11).

Kaffepulverskakten er tilstoppet. Tøm tragten, som beskrevet i afsnit “Rengøring 
af Kaffepulvertragten”.

INSERT BREWING UNIT 
[INDSÆT BRYGGEENHED]  

Infusionsenheden er ikke blevet indsat efter 
rengøringen.

Indsæt infusionsenheden, som beskrevet i af-
snittet  “Cleaning brewing unit [Rengøring af 
bryggeenhed]” (side  16).

LUK LUGEN! Servicelugen er åben. Luk servicelugen (A14).

INSERT MILK CONTAINER 
[INDSÆT MÆLKEBEHOLDER]

Mælkebeholderen er ikke indsat korrekt. Indsæt mælkebeholderen i bund (fig. 20).
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TRYK PÅ KNAPPEN CLEAN! Der er netop blevet udledt mælk, og det er 
derfor nødvendigt at rengøre rørene inde i 
mælkebeholderen.

Tryk på knappen CLEAN (fig. 22) og hold den 
inde indtil statusbaren er udfyldt: Displayet 
viser ”Rengøring i gang”.

Energibesparelse Funktionen er aktiv og gør det muligt at redu-
cere strømforbruget.

Funktionen deaktiveres i menuen (se afsnit 
”ENERGI BESPARELSE”).

GENEREL ALARM Kaffemaskinen er meget snavset indvendigt. Rengør omhyggeligt kaffemaskinen, som 
beskrevet i afsnittet ’’rengøring og vedlige-
holdelse’’. Hvis kaffemaskinen stadig viser 
meddelelsen efter rengøringen, skal der rettes 
henvendelse til et servicecenter.

EMPTY CIRCUIT FILL CIRCUIT 
[TOMT KREDSLØB PÅFYLD 
KREDSLØB]

skiftevis med
Varmt vand tryk på OK

Vandkredsløbet er tomt. Tryk på OK, og lad vandet løbe ud fra hanen 
(A20), indtil udledningen er regelmæssig.

Beholderen er ikke indsat korrekt. Indsæt beholderen korrekt ved at trykke den i 
bund.
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FEJLFINDING
Herunder nævnes nogle mulige funktionsfejl. Hvis problemet ikke kan løses på den beskrevne måde, skal der rettes henvendelse til 
et servicecenter.

PROBLEM MULIG ÅRSAG AFHJÆLPNING

Kaffen er ikke varm. Kopperne er ikke blevet forvarmede. Opvarm kopperne ved at skylle dem med varmt 
vand ved brug af varmtvandsfunktionen.

Infusionsenheden er afkølet, fordi der er gået 
2/3 minutter siden sidste brygning.

Opvarm infusionsenheden ved brug af skyl-
ningsfunktionen, inden der laves kaffe, ved at 
trykke på knappen .

Kaffetemperaturen er lavt sat. Indstil fra menuen den maksimale kaffetempera-
tur (llll).

Kaffen har for lidt creme. Kaffen er malet for groft. Drej justeringsknappen et hak mod nummer 1 
mod urets retning, mens kaffemøllen er i gang 
(fig. 8). Fortsæt med et hak ad gangen til en 
tilfredsstillende brygning opnås. Virkningen er 
først mærkbar efter tilberedning af 2 kopper 
kaffe (se afsnittet "Justering af kaffekvær-
nen").

Kaffeblandingen er ikke egnet. Anvend en kaffeblanding til espressomaskine.

Kaffen løber for langsomt eller 
dråbevis ud.

Kaffen er malet for fint. Drej justeringsknappen et hak mod nummer 
7 i urets retning, mens kaffemøllen er i gang 
(fig. 11). Fortsæt med et hak ad gangen til en 
tilfredsstillende brygning opnås. Virkningen er 
først mærkbar efter tilberedning af 2 kopper 
kaffe (se afsnittet "Justering af kaffekvær-
nen").

Kaffen løber ikke ud fra en 
eller begge kaffestudserne, 
men derimod langs med 
servicelugen.

Hanernes huller er tilstoppede. Rengør hanerne med en tandstikker (fig. 29).

Kaffetransportøren indvendigt i servicelugen 
sidder fast.

Rengør kaffetransportøren (A17) grundigt, 
især i nærheden af hængslerne.

Mælken har store bobler, eller 
også strømmer den ud fra 
mælkestudsen med sprøjt

Mælken er ikke tilstrækkelig kold eller det er 
ikke letmælk.

Anvend køleskabskold (cirka 5°C) skummet-
mælk eller letmælk. Hvis resultatet endnu 
ikke er som ønsket, kan der prøves med et 
andet mærke mælk.

Mælkebeholderens låg er beskidt Rengør omhyggeligt låget, som beskrevet i 
afsnittet “Rengøring af mælkebeholderen”.

Varmtvands-/dampdysen er beskidt Rengør dysen som beskrevet i afsnittet "Ren-
gøring af varmtvands-/dampdysen.
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Mælken er ikke opskummet Mælkebeholderens låg er beskidt Rengør omhyggeligt låget, som beskrevet i 
afsnittet “Rengøring af mælkebeholderen”.

Varmtvands-/dampdysen er beskidt Rengør dysen som beskrevet i afsnittet "Ren-
gøring af varmtvands-/dampdysen.

Mælkebeholderens cursor (B1) er i caffelatte 
position

Stil cursoren korrekt i cappuccino position.

Maskinen tænder ikke Stikket er ikke indsat i stikkontakten Sæt stikket i stikkontakten.

Hovedafbryderen (A2) er ikke i position I Tryk hovedafbryderen i position I (fig. 1).

Der kommer ikke mælk ud af 
mælkestudsen

Mælkebeholderens låg er beskidt Rengør omhyggeligt låget, som beskrevet i af-
snittet “Rengøring af mælkebeholderen”.

Funktionen 
"Energibesparelse" er aktiv, 
men kopvarmeren er varm

Forskellige drikke er blevet tilberedt hurtigt 
efter hinanden
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ANBEFALET HYPPIGHED FOR RENGØRING

 Advarsel!

Udfør rengøring som anvist i den følgende tabel, så bakterievækst kan undgås.

HVOR OFTE NØDVENDIG RENGØRING

Dagligt (mindst en gang om dagen)

"Rengøring af drypbakken" på side 124

Skylning af vandbeholderen under rindende vand

"Rengøring af varmtvands-/dampdysen" på side 126

Dagligt og i øvrigt når apparatet anmoder herom "Rengøring af kaffegrumsbeholderen" på side 124

Ugentligt (mindst en gang om ugen)

"Rengøring af maskinen indvendigt" på side 124

"Rengøring af vandbeholder" på side 125

"Rengøring af kaffestudser" på side 125

"Rengøring af mælkekande" på side 125

Gør maskinen rent udvendigt med en blød klud

Månedligt (mindst en gang om måneden) "Rengøring af bryggeenheden" på side 125

Månedligt og i øvrigt når apparatet anmoder herom "Rengøring af kaffepulvertragten" på side 125

Når apparatet anmoder herom

"Rengøring af mælkeskummer med knappen Clean" på side 
123

"Afkalkning" på side 126

 Advarsel!
Mælkekanden kan vaskes i opvaskemaskine. Vær opmærksom på, at hyppig vask kan affarve og/eller forringe over-
fladen.

Vaskes i hånden Kan vaskes i opvaskemaskine

Bryggeenhed Mælkebeholder

Drypbakke

Kopplade

Vandbeholder 
 


